
Kĺipna zmluva
uzavręĺá v zľĺysţe ustanÜvënia $ 4Üs a nasi' a*h. Č.. 5J 3l1cg1 Zb. Öbchodłtý zâkonnĺk v zneni ncskoĺšiçh pĺedpĺsov

medzi zmłuvnými

Pľędávaiúci:

übchodné meno
so eĺdloşl
lčo
Dtc
lČ DPH
v zast*pení

Zapísaná v obchodnom ľegisţĺi

euľcbazar
t(amanová

3529

vl. člslo:odd.

{ďaţe.i aka "predâvajťlcř")
â

lt l:

2. obçhcdnéma*ol
So

Dátĺm

v z*stţipgni

Zapĺ*aná v cbchod*om regÍstrĺ Ţľe*čin".'

(ďalej ako "kupujúci"}

Ćlánox l"

Pĺtďm*ĺ xmluvy
1, PľedmeţÜm tojto XÚpne.i zmluvy j* aáváł:ok pľedávajúcoho d*dať' pľedať a previotť na kupujúc*ho vlastnicke pľâvo k

pľednlelu zlliţuvy vyšpeciĺikovanému vtÖmto llánku tejto zmluvy s jeho súČasťami a poużitým pľĺsluśenstvÖm v stave, v
frkÔm sâ nachiţeiza pľi p*dpĺse leito KŮpnej ľmĺuvy (ďalej len ***tĺuvť) a e*vłizok kupĺjĺtceho pľëd'net zm|uvy riadne
pľevziať * zapĺaliť eaň predáv*j*cemu vł*jomne dohodnuiú kúpnu cen*,

2' Kupujucivyhĺa*uje, ž*kt}pou pľebertł na seb* všeiky pľáva * povinnosti vlaşlłika'

Bruh
Kâtesóľia
vtN
Żnačka
obchodný názçv
TypłvarianťÍvenia
Emĺgnâ triađ*

v $ftÍv z*hľaničł

Celková hĺttętĺtget' voľidţa
Háhonĺkabína
Prevodovka

u dodávataľa

Ülánok ll.
Kłipna

1, Zmluvně Şträny sâ dohodłi n* kúpncj cen* predmetu xmluvy
sena
vo výške:

PoškyţnÜtá ĺáloha
cena bez DPH {podľa cennika predávajúeeho} 44sÜ0.',.'..'',- řUR na ľľedĘştemlrĺw vo vÝślĺe .,28.940 Euľ
up}atnená zľava kupujúcĺrn
çena bex sPH po zľ*ve
DPH 2B%
Záloha vo výške 50%l'j
kúpna cena c*łkgm s ÜPH

0''.",.'''.'..'- EUŘ

53.880."",
{pät'desiaţlritisíçocemstoosemd*siat /řURl s DPH.

aZěkladoĺn pre dojedn*nie o kúpn*j cene je pevný
cena vychádza zo *tavu p*užitia pľ*dmeţu kťłpy,

4490Đ,-
8980......,-
53.s8Ď f;UR

EU8
tun

s ÜPl_J'

''o- řUą €Łţrţbazâ r s.r.ü'

kÚpy 47 007



2. KuBujĺicĺ uhľadĺ pľ*dávajťicemu aáĺohu vo výške '.ă0oÁ ?ö'g4Ü Ëuĺ.'...,'. e kńpnej ceny, ktoľâ bude odpočĺtaná e eelku
kúpnej ceny' Zálłha jë splâł*ĺł v amysle spletnÜsti vyr*ačenei ĺ* zálohovej faktŮĺe.

3' Kupujúci sa zaväzuj* zapţaţĺť zostaţkovri ča*t' kúpnaj ĺeny ".5Ô% alebo Ż6"94s*ur''..."'.'. za pľ*drnet zmluvy najneskor
v deň prev:atia predmętu emĺuvy â to ţák, že b*de kupujťlcim beehotovçslným pľevodom na ĺjčeţ pĺsdävâjÚcgho uhľadenâ
ceĺ* kúpna geţ]ä za pľedmet zmĺ*vy řaktúra bud* vystavená po dodanĺ pľednretu zmluľy

4. Kupujłjci sa uaväzuje pľedâvajucemu ľiadne mpl*łĺť ;a preuk*zaĺaľne vynalożené nâkl*dy şúvĺsigce s dovezęním
a pľihţásenĺm vozidla do evid*ncię vozĺdief v sË; ďaţeb* voaidiel prihlá*ných v $R _ a ş niĺni sŮvisiacich nákladov a
popţatkov s prihłáĺenĺm vozidła na kupujúceho {aŁ sa tak zmlw*i słľaňy pĺi pľed*ji *a pľ*hlásenĺ dohodnrj) na prĺslušno'ľn
0Ël, Tięţo poplatky s* eahĺnuté v kŮpnej c*n* eeţk*m ş *PH.

5' Kupu.i*cł sa zavłizuje uŁĺadiť kipnu ceru p*dľ* tchto člänku xmłuvy bEsľ}çtovoltným pľevodom na Úfut predávajúeeho,
ktoţ je uvedený v;áhlavĺ tejto zmluvy. Pĺätbâ na účet sa pnvâžujÔ zâ Uskulrčnenú, v momente, ak xaplatenâ kúpńa cena
je pľipisanâ na účet pradáv*jĺjceho v pţĺej výske, k jeh* voľnej dkpozĺcii'

ô. Pľedávaiúci vystaví kupujúcemu daňový doklad * Faktriľu vo ľýške 53.8B0 [UR s DPH na vyššie uvedenu kúpnu centl.
Splatnost'f*kţliry bude uvadaná v daňevoľn doklade - Faktĺjľa. řaktÚľa musi gbsşhovať v,šetky ĺlálsżi{osłi vypl1łvajüce
ao zákona ć.431ţŻçł2 Z.z. * ĺičtovľłĺefue v znen| neskaľších pľedpiscv, tak aby bola povażovană za učtovný dnklael'

llánok tll'
ľ-ĺţiest*' epÔ*ob 'ä tâľř*ín dodania

1 . Miesloľn dodania pľedmet* zmÍwy je ĺniest* pr*váđeky - üaľáżovłí á. 1 v Pľi*vidąi. Pĺeđme1 zĺnţuvy bude adovadaný
a preveaţý n* *vedenom miesţe dodaľţia.

Ż. Pri odoveď*nĺ * prevzaţĺ pľedmetu zml*vy bude spisaný protokol ç çd*vedaRĺ a pľevzatĺ, na ktoĺarn kupujrici svojim
podpţsom poţvľdţ pręvzatie predmetu kupy.

3' Vlaşníçtvo k pľedmetl"ł zmluvy, ako *j nÓbezpečenstvo jeho eničşnia, algbę pošŁodania prechâdza na kľpujuceho
momçnĺłm odovuđania a preveatĺa predmetu zĺnluvy ng ľńł(ladg pľeboĺacieho pľoiokoĺu * eaplat*nĺ celej kłipnej rBny na
ťlÖet predávĺjł}cęho. Zapţ*tenŕm kłpne,i c*ny pĺechâdxa na ĺĺupujúeeh* vla*tnłľkü právü k pľedmetu kĺl}py'

4. Zmluvná $tľany,şi clohodli termĺ* dodanĺa pľodrnctu zml*vy max. do ís kalgndámyľb dľlĺ od po*pisu xmluvy'
s, Fçkial' pľ*dâvajŕci **odov:dá ţav*ľ v uľčęnom dâlume * Čam, j* povinný ľeplatiť kupujúceĺnu złłĺuvnú pokutu vo výŠke

â0,- Huľ * ĐľH za każdý deń omeškanĺł' äaplaienim em|ľvnej pokuty ni* je d*tknľtý nárołĺ zmlrlvných ştrán na
ĺ.lplatnenie náľ*ku *a ľłáhľadu Škody"

6' V pľípade, ak pľedávaj*cimešká s odovzdanĺm pľedmetu ktipy po dobu viaç ako 1s dni, je kupujüci opĺávnený od amłuvy
odstńpiť" Kupuj*łi rná pľĺ odstupení nárok na zapl*tenie ľmluvnej pokuÍy vo qýško 10% x ceny pie*m*tu kúpy v zľnysle ll'
V' od*; 1 tejţo zmtuvy^ Fľĺ odstúpenĺ pľedâvajŮçi vľáti kupujricemu eaplalenŮ zá|ohu v zmy*le čl. V" nqJş. ä tejto zmĺuvy'
Żmluvnu po'kulu a eapţaten* zálohu je predávajucĺ povinný uhľađiť na eákladę ťaktľry, ktoíęj spłâłn#sť j* 1d. *nĺ oĺo łna
ĺloľućenin fâkţÚry pľeđáv*jÚcemu na úČęţ kľpujŮceho ĺvędenéhl v záhlavĺ tejto zmĺuvy.

ľ, $polu $ pľÔdmęţÜm k*py pľed*vajťlcţçdovzdá kupujŮcemłl nnşlędçvn* doklady: plâlný technický pľaukaz mçtçľçvĺţho
voaidl* vç vţaglnĺł:lvg a držhę kupujĺiceho. paiubná ĺilęĺ:aţuľa, vyhlásenie o ľhode výrobku, mgnľ-aiv şłovsn*kom jnľyku ny
'hydrauţick* rukx * platłú ľevĺĺiu na hydľ*tłţicku ĺuku potľ*bnú pľe využĺvanĺe słĘa v $łovensk*j ľopulrlĺke .

cřánok lv.
$bv vazidła a ľodpovednost'za vady

stąţvoai{la
1" Fredávajúci vyhţasuje a pĺavdivo inťarmuja ű v$&tkýrh şkutočnostiach kĺp*júc*ho, Źe na pľedm*łe rmĺuvy nię au źiądnę

tÔÔhĺţick* vâdy' $kľyté vady a nedostatky net łig, kţoré sú uvedęn* v pľebera*om pÍ0ţÖk0l* ţkţłý la"sĺiđasŕbľ ŕe7ŕrr
złnluvy}, Ëľičom predmet zmluvy splńa vśetky podmi*nky usłan*vęné zâk, Ł. ??8ĺ2004 Z.z. v znani neskoľśĺch pĺedpi*oú'

2" Predávajúci pľehĺa**i*, ž* pĺodmct z.ľľţluvy nem* żiadne pĺávne vady a ńeđostatky' nevĺaznu na ňom tigłne iarcny,
bĺemená ob'ligačnopľćrvnęho aiebo vecnoprávneho çharakl*ru. ťinančné.záväeky, niele pľedľnetom leasingu a pod., ktoŕe
by obmcdzavaĺi prłdáv*jŮceio * kupujúc*ho vsľne s predmotom zmluvy nnkĺadať, ai*bo na ktorl by *uset byt' kupujúci
upozorn*ný.

ä. PľedávajÜci naďaţej prehłasuie, že predmet xmţuvy rłopochádza z tľestnej linno*ţi a aní s nĺm nebola spáchaná żiadna iná
treĺłn* čţnnosť, nepołhádea a *ecpriávnenéhł d*voeu, v **vislo*ti s pľ8dm6łÜÍfi zmluvy sa nevedig żĺadna poistná
udalosť, nebolo vyh*ľené. vytCIpené a pod'. Že nedošlo k neopľávnenej manipulácĺi ç tşchoń*trom vłxidla'

4' V pripade- ak sa prehţásanie pĺedávajúcah* v amysle bçdu ä ĺchto článku ukáte ako nepľavdĺvé, je kupujŮci opľĺłľnený
od tejto emluvy ods{txpiť'

5. PľedávajŮcĺ vykołáva odhlásenĺe/prihlásenie pľedm*tu zmluvy *a prĺslušnom dopľavnom inśpektoľáte bez zbýočného
ndkladç po splnení všetkýeh podmienak {*âoma zł'łłIuvnými stranąm| a& sa na tamta xlŕł{'/prihţ. zmluvné sţrany ďaţłĺdg
,,za odpjaťľ) vyplýv*jti*ich a iejţo zmlĺ.tvy. ĺ{tłpujúcije płvĺĺný po pľepise, resp. pĺihlásenĺ predmetu zm|uvy na prĺsluśnom
dopravnom ínšpektor*ţe, povinný doľ*Čiť ťoţCIkopřu veľkého technłckého pľeukazu predávajťlcemu za účelom odhlásenia
povinn*ho zmţuv*ého p*iste*ia v da*ej poisťovni.

6. PľedâvajÚei vyhíasuje' že neuaaţv,orţţ s in*ĺJ osgb*u, okrem kupujúceho, zmluvu o budricej kúpnej zmiuve ţaleba najamnej
zĺntuve}, kŮpnu zm}uvu, nájomnĺi zmţuvu a arłĺ ĺnú áiadnu zm{uvu, ktoré by akýmk*ľvek spÖsnbom mohĺa obmedzit' alebń
cťażiť vĺaştnţcke pľávo kupujriceho k pľedmetu zmluvy'

7' Fodpisom tejţc amţuvy sa predávajÚci zaväŻiljë vyk*nať vš*ĺky opalĺenĺa tak, aby do učinnosti nadobudnutia vlâstnĺçĺ{eho
práva n*došlo kzhoľšęľtiu *t*vu pľedmetu urnluvy, ktore by akýmkolVak spÖsobom znemqŹnilijędłbudguţĘ' alebo
obrnedziţĺvýkcn vĺ*sţnĺckehc práv* kupujúceh* k pĺedmetu zmĺuvy' *uronazał_ Ş ' t ' u.

8. Pľ*dávajue1 vyhla*uje, Ž* predmet emluvy boţ: Ker*an*vb. ?7 *

: [:ľí::ŕ,lľleľziavany a seĺvĺsovaný sSs 12 Karnanovâ
_ je v dobĺom techniekom ştave. čłmu nasvediuje ĺ pfotokol sŢX a tK, KÖ' l*Ü: łz Üa7 Ü2B
- nemá žţadne skryłě vady'

9' Kupuit}ci vyhlasłje, že sa so stavorn predmetu emţuvy riadĺ* oba:námiĺjeho çbhĺiadkou a şlĺúšçbnoľ jaxdou a kupuje ho
v stavę, v aląçm sa nachádza ku dňu podpĺsu ţejto zmluvy'

ŢqdpçYqd |3_gş!lg-vadľ
i y"'.jÜLji'ĺ{lĺ pĺ.ĺłvľĺ;ľr'iĺ svojĺm podpissm na tejţn zmlĺve, že si pľ*dmet kúpy v momente j*ho pľevzatia dÔkladne pľęxľel



â vykonâl skŮ*obnú jaedu'
Ź' Kupujťlci na pľotołole ě odovzđânĺ â převrâti pÜtvľdi pľed*v*júeemu prevzatie pľedmctu Žml*vy v ctavâ zodpovedajr]eom

đojeđnaniam pođľa Ęto zmluvy'
3. Náľoky vypĺývajúce so záľuky.nie. je ĺłoĚné uplaţňovať v ţch pľipadoch, ak kupujúci {uŽĺvâteľ):_ ľe'{9qţtl pľ*dpisy ozaobchłidzaní spredmetom zm|uvy, ĺĺtoié sú,uve*anĺj ŕnávoĺe ns óbsluhu vgeidla, vsarvisných

knižkách a pod,
" havaroval s vozidlom,
_ vykon*l na vozţdle tak'ó zásahy, kţoľé prĺnéleźia len gţJţoľĺxovanému sefvĺsu.
- zabudovai do vozĺdła taký diel alębo srjČasť, kţorá nĺe Je povoĺená vyľoncom,
_ vozid|o pouŽĺval v ľou pore s jeho ričeţom,
_ vozidla p*zmenilspÔsob*m odllšujúcĺm sa *đ jeho ko*ěłĺuklneho riçšęnia a ĺnÉ,_ nepo*Žĺvaí nâplne, hmoty * pro*tľieđky pťĚdpisäné ľýľobcom,

- '-' 
prirodzeRé opotrebenie sa so zâľuky vylučuj*'

3' Kupujrici nţ lę opţYţęnľ upĺatrlovaŕ neľäty e váď na Bredmete umluvy, ktoró sú zjavn* a ktorá pĺedmât kúpy má
v momente obhliadky/skúšobneijazdylpľevzalia, alebo na ktoľé pľedávajriciîpozoľnil ku[ujúceľro pĺ óĺrlriaoxáĺsrůboone;jaađe/alebo prevzatí predmetu 

1mł*vy, Kupujuci berĺe na vędomíe, ze präomeioľn zmluvy nĺe ;e nov* vec (tie ia preaĺvaju
vobchode}, ale kupuj* spravidţa použiţý łova1,.pľičom predávajr}ci nez*dpovedá za žĺađnę vady na pľedmeĺe zmluvy,kţsľé sâ msŽu česom vyskytnĺiť a je možné' ich pĺadţĺdať' ńakoľko sti dosledĺ<om ;eno uezńeńä ţouiiuaňiu areno
opotŕébęniâ o kţĺqich k*pujĺiei spľavłdla vie.

4' Na vady, kíoľé sa neda|i pr*dvĺdať.a prejavili şa v lľvani ďç J2 męsiaçov odo dňa łdovzdania a pľevz*tia predmetu ärnluvykupujţeĺm' pľed*vajłici'paskyt*j*.rţruku Vtakomto prĺpade je kupujúci povinný oęzoolĺiaaná 
"bän 

zisteňiu vaĺý
uplatnit' písomnťl ĺekţamáeiu u.pĺeđávajriceho s ŕadĺym ocsvodnónĺm j výspeiĺnLovánĺm vznĺŕnütej vady' eiäJeva;ĺçĺ:á
povinný'lakÚlo rąkĺamáciľ pľĺjłť azauiaĺ ţ1ej-*laľbvţlko, *i vgdu uznbva, aĺ*bo nie' ŔupuiJ*iit-páulo*ľ-päţľ'n*
pĺedáv*jŮcim fi*l*fonicky, e'młiiom, fgxomi do Ż,4 hod. oť aistgnĺa vedy na svoje náklady ľ*iľâmłíaný ńľ*ĺfuät"*níluovdopravit' do miesta uľčenia pľectávaj*cĺm'

5' V ľámci ľęk|amácíe je prcđávajúĺii cpľávnený ţaklo vniknutů vâdu ľlä pľedmeţe zm|uvy nęchať odboľne posúdiť *
odborne şpÔ*obiĺou *snbru, 'ţo ţolo pĺlčinou vznĺknĺ;tej vady a zaĺjať k ňej *tanovisko, ľbap. lotn sÍanoyişkó oenÉmłľ
kupujúcemu. Pokîaľ sa pľeukâžo' ž.e nĺo je možné zo siľany kupujúceńo si upi'aiňovať zoĺĺbvsdnçsa 

''ädy 
nâ pľoĺmeto

ľmtuvy "a pĺodávaj*cĺ nie je zan* eodpovedý,-všeĺky nei<lady, l<łoľé venikji pľedávajúcemľ gnĺńanĺm iýirlto äruĺnýçľl
vłid, akl *j čaq s Ęto. sţĺry1nĺm slľávený'"j'e xupujiioi povłiiný uhľadĺť p';ááüjť'iţm* pđ p;;d*i'ád;ffi;;ilý;"* 

""^ ţ!ľaţu * to, najneskÔrdo 7 dnl çdodń* doručełia v9avy's |ţ,]dB 1vady',"P|e ktore bo|a uplaţnená kupujúcim a danâ pľed&vajricim zľava epävfiej cennikovej câĺţy na pľedmet
zľnlţĺvy, krłpujucł n+ľ*á práv* akýĺnkoľvek spltobom si uplałňováť ľáľuku na pľeĺĺľret zľnluvy, l*sp.'upĺałňovať si
eodpovodnosţ'ea vłdy. Na tekţł poskytnutłi ĺľavĺ xo zisţe,nýah z*vad pľi pľâdäji pľciomętu zmĺuľy -ä 

'*üiľár''ję 
iaľu1,u,

čo berie kupujilci gvojim podpisom n* tejło zmţuve 
'na 

vedomĺe,,,
7. Zélĺućnâ'.doba na pľedmel.zmĺuvy bude pľedlăenâ o dobu, polas ktorej neľnohnl byî'predmet kúpy uźĺvaný e dlvodu

nedł*latkov aiebo p*$k*d*nĺä- uâ ktaľé nogie ułdpov+dnósť pľeđávajúci. Eáľučnb äoba na pŕedm*ł zmluvy ;e ĺe
mesiacov.

s. Fľ* pľipa<l vád predm*łx zmluvy poč** z*ruĆnej doby má kupujiici právł pvŻađłvať a pľedávajúci povinnosť vady
bezplatne odstľániť' pľedávajrjcij* tiež povinný kłpuiŮcemu nahľadiŕ iné náklady splsobené u'nJa*ĺ p*dńilińy.

sţánłk V.
Vysšia mot

1. Fredávajťlci nie j* pľYinţÍ splĺlĺť *v*j,a p*vřľl*ostř pod?a tejło zmluvy, ak mu vłoĺľl bľânĺzásah vysš*j nţçëi, uâ ktoľý sapovaŽuje najmä udalosť 
'mĺmo _doşah jeho pÔsobnosti spoćivajr]ca v okoĺnostiach prĺrodnej *aiastroţ, povstanĺ,

ozbĘenom ko*ílikte, štľajku, pľŤemĘejnej výlł*ke apodobno, ľĺiłĺaľ ie na zäklade iycľlło si<utałnostĺ'pľáa*vajuci
v msškanĺ po dţhšiu {o.by akn'30 dnł, je kupujrici oprávnený odstúpĺť oa täjło zľlĺr:vy" Predbvajrici v täkomtÔ piĺpađe vľáti
kupujúc*mu eapi*t*nt} kupnu cenu'

Čłánok Vl'
äávgreěnó u*tanşvenia1. Ţáto amţuv* sa riadi slovonským prâvnyťn poľiadkoľn" Zmĺuvné strany sa ľýţlrvne dohgdli' žg zľn|uvné vďahy

vyplývaiuce e t*jto amtuvy ** epľavujti ţJ$ÎânoveniâľŢ]i obchodněho zákanńĺłĺa a tí aj v pľĺpade, ak łieto nespadajú poá
üpravu $2$1 CIbchłd*ého zákonnĺka.

E. Zľnluvné $tĺsny mÔżu odstupĺť od Ęto:młuvy iba ťoľmou d*ručenia pĺsomn*ho oznänrenia o ođstupenĺ dľuhej zľnluvnej
_ ţţľţne a po *płnanĺ podmĺenok vypĺývajŮcieh e Ęto zmluvy'3. AkékolVek.rmeny a dopţnky Ęto zmluvy je možn* vykonáť ĺen po vzájomnej dohode oboeh emluvnýrh strán a r4ýłučne

v pĺsomnej foľme'
4 Pokiâľ ţáţÔ zmţuva hovorĺ o osobitnej dohade, m* sa na mysîi výlučne dohoda v pĺsornnej ĺorme,5' Pokĺaľ sa akěkolţek u*t*nove*ig ţejtÖ zmĺuvy stane neplátným v dlsledku jeho rozporu s platným pĺávnym porĺadkom,

nespô*obĺ to nepţaţnost celej amluvy. Żmĺuvné stĺâťly v takom pĺípadď vzájomným ĺokovánĺm nahiadiä neplatné
ustanovgnia ustanovenĺm platným tak, aby ostaţ zachovaný zămer a účeĺ sledovaný zmluvou.6' ŢátÔ kupťţâ smĺuva je vyh*tovená v 2 eiempl*roçlt v sÎovenskom jazyku, z lĺtoľých predávajúci a kupujúci obdrźia po
j€dnom vyh*tovenĺ. Neoddelitęřn*u sŮčasťou tejţo zmluľy su Všěóbgcné *bcĺodĺé'podmián*y pri préoaii vozĺdliel -
"prediţvajúceho" s kţoqýľłi kupujucivyjadĺuje svaj súhlas, bęĺie na vedomie a eaväzuj* sa ich plniť' "ł-, řmluva nadobudg ľj3tnoę1 dň_9m j*j podpĺsania oprávnenými zástupea:ni oboçh zmĺuvných stĺán a účinnosť v zmysle $47a obČianskeho zákonnika đňom nasĺedujúcim po dni jej zveľejneńia.8' Zm}uvné stľany vyhţasujri, ż* ci túto k*p*u zmluvĺ pied 'ie.i- podpisom ľĺađne pľečít*li, śjgj obşahoľn sa rĺadne
oboznámili â ĺnil pâŕÔ*Umełi, uzaţvâľajţj ju na zákładę slánocnej a vážnej viie, nie v íiásni, ani za nápadne

- nevýhodnýeh podmĺenok, na znak čoho pĺipájajú svoĺe v|ËstnoĺučnĚ ilodpisy.s' Zmluvné stťäĺ1y pĺëhl*srlju, że irh ľmţuvnĺĘ voľnosť'nię je obľĺedzená â ĺpĺedĺ*et*ru hn*teľnpţr vëüou *r3 oprávnené
v plnom ľ*zsahu nakladať.
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